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MOUNTAINS BAR




COCKTAILS

CAIPIRINHA
Lima, acucar, cachaca
Lime, sugar, sugarcane liquor

CAIPIRINHA DE SABORES
FLAVOURED CAIPIRINHA
Sabores de morango ou maracuja
Strawberry or passion fruit flavours

MOSCOW MULE
Vodka, sumo lima e ginger beer
Vodka, lime juice, ginger beer

MOJITO
Lima, acglcar, hortel3, agua gaseificada, rum
Lime, sugar, mint, soda, rum

MOJITO MARACUJA| PASSION FRUIT MOJITO
Sabor de maracuja
Passion fruit flavour

MARVERICK MARTINI
Vodka, puré maracuja, xarope baunilha, sumo de limao
Vodka, passion fruit puree, vanilla syrup, lemon juice

BEIRAO TRUE PASSION

Licor Beirdo, puré maracuja, xarope de canela, sumo
limao

Beirdo liqueur, passion fruit puree, cinnamon syrup,
lemon juice

COCKTAILS SEM ALCOOL
ALCOHOOL FREE COCKTAILS

BACCARA PASSION
Gin 0%, puré maracuja, xarope baunilha, sumo limao
Gin 0%, passion fruit puree, vanilla syrup, lemon juice

SAO FRANCISCO

Sumos de laranja, limao, péssego, ananas, pera e
grenadine

Orange, lemon, peach, pineapple, pear juices and
grenadine

APERITIVOS | APPETIZERS [5 CL.]

Moscatel de Favaios | Favaios Muscat
Vermutes | Vermouth
Porto Seco | Dry Port

9,00€

10,00€

9,00€

9.50€

10,50€

9,00€

9.50€

10,00€

9,00€

4,50€
4,00€
4,50€



VINHO DO PORTO | PORT WINE

Porto Ruby | Ruby Port 5,00€
Porto Tawny | Tawny Port 5,00€
Porto 10 anos | 10 years Port Wine 7,00€
Porto 20 anos | 20 years Port Wine 11,00€

DESTILADOS | DISTILLATES

Gin Beefeater 9,00€
Gin Bombay 10,00€
Gin Hendricks 11,50€
Gin Nordés 11,50€
Gin Martin Millers 11,00€
Rum Bacardi 9,00€
Rum Barcel6 9,50€
Rum Havana Club 3 anos 10,50€
Rum Matusalém Anejo 7anos 11,00€
Rum Pampero Anejo 11,00€
Tequilla José Cuervo Silver 7,00€
Tequilla José Cuervo Reposada 7,50€
Vodka Wyborowa 9,00€
Vodka Eristoff 10,00€
Vodka Eristoff Black 10,00€
Vodka Absolut 10,00€
Vodka Grey Goose 13,50€
WHISKY

Novo | New 7,50€
12 Anos| 12 Years 9,50€
15 Anos| 15 Years 10,50€
Malte | Malt 11,50€
Americano | American 10,50€
Irlandés | Irish 9,50€
AGUARDENTES VINICAS

WINE SPIRITS

Brandy Croft 6,50€
Bagaceira | Snapp's 8,00€
CRF Velha Reserva 8,50€
Cognac Courvoisier 12,00€

LICORES | LIQUEURS

Nacionais | Locals 6,50€
Importados | Imported 8,50€



ESPUMANTES & CHAMPANHES

SPARKLING & CHAMPAGNE

Murganheira Reserva Meio Seco 37,00€
Murganheira Reserva Bruto 40,00€
Asti Gancia 20,00€
Moét & Chandon 95,00€
SANGRIA

Sangria de vinho tinto [1 L] 20,00€

Red wine Sangria

Sangria de vinho branco [1 L] 20,00€
White wine Sangria

Sangria tropical [1 L] 22,00€
Tropical Sangria

Sangria de espumante [1 L] 25,00€
Sparkling wine Sangria

VINHO A COPO | WINE BY THE GLASS

Selecdo do Hotel branco ou tinto 4,00€
White or red Hotel selection

CERVEJAS | BEERS

Pressdo | Draft beer

Copo | Glass [20 cl.] 2,00€
Copo | Glass [35 cl.] 2,60€
Copo | Glass [50 cl.] 3,60€
Garrafa | Bottle [33 cl.] 2,90€
Sem alcool | Alcohol free [33 cl.] 2,90€

AGUAS MINERAIS | MINERAL WATERS

Sem gas | Still water 2,20€
Com gas | Sparkling water 2,20€
Agua Castello | Sparkling water 2,20€

Aromatizadas | Flavored 2,40€



NECTARES E REFRIGERANTES
NECTARS AND SOFT DRINKS

Refrigerantes | Soft drinks

Cidra | Cider

Néctares 100% | Nectars 100%
Sumo de laranja natural

Natural orange juice [20 cl.]
Bebida energética | Energetic drink

CAFETARIA | CAFETERIA

Café expresso | Espresso

Pingo | Small coffee with milk

Descafeinado | Descaffeinated

Carioca de lim&o | Small fresh lemon tea

Café com leite | Coffee with milk

Cappuccino

Café com natas | Coffee with cream

Chocolate quente | Hot chocolate

Chocolate quente “a colher” | “Thick” hot chocolate

CHAS E INFUSOES
TEAS AND INFUSIONS

Cha preto | Black tea

Cha verde | Green tea

Cha de cidreira | Lemongrass tea

Cha de camomila | Camomile tea

Cha de tilia | Linden tea

Cha de frutos vermelhos | Red fruits tea

Cha de maca e canela | Apple and cinnamon tea

Cha de baunilha e caramelo | Vanilla and caramel tea

Cha menta | Mint tea
Cha limao | Lemon tea

2,90€
3,10€
2,90€
5,00€

5,00€

1,50€
1,50€
1,50€
1,50€
2,50€
3,00€
3,50€
4,60€
4,70€

3,00€
3,00€
3,00€
3,00€
3,00€
3,00€
3,00€
3,00€
3,00€
3,00€



GRILL | SNACKS

Sopa do dia | Soup of the day
Torrada (p&o de forma) | Toast (loaf bread)

Tosta mista (pao de forma)
Cheese and ham toast (loaf bread)

Tosta transmontana (presunto, queijo, tomate)
"Transmontana” toast (smoked ham, cheese, tomato)

Saloio Misto
Rustic bread toast with cheese and ham

Hot Dog
(queijo, fiambre, salsicha, batata palha)
(cheese, ham, sausage and potato)

Bifanas rasticas com batata frita
Rustic pork stewed sandwich with french fries

Sandwich Club

(frango, bacon, queijo, fiambre, alface, tomate, ovo,
maionese, batata chips)

Club Sandwich

(chicken, bacon, cheese, ham, lettuce, tomato, egg,
mayonnaise and chips)

Prego no pado em bolo do caco com batatas chips
(bife de vitela, queijo, tomate e alface)

Rustic veal steak sandwich with chips

(veal steak, cheese, tomato and lettuce)

Prego em pao com batatas chips
(bife de vitela, queijo, fiambre)
Rustic veal steak sandwich with chips
(veal steak, cheese, ham)

Hamburguer em bolo do caco

(hamburguer vitela, bacon, queijo, ovo estrelado,
alface, tomate, batata frita)

Hamburguer in "bolo do caco" bread

(veal burguer, bacon, cheese, fried egg, lettuce,
tomato, french fries)

Hamburguer vegetariano

(pdao hamburguer, hamburguer vegan, queijo vegan,
alface, tomate, maionese vegan, batatas fritas)
Vegetarian Burger

(hamburger bread, vegan burger, vegan cheese,
lettuce, tomato, vegan mayonnaise, french fries)

Fruta laminada | Sliced fruit

Bolo do dia | Cake of the day

3,50€
2,60€

5,30€

8,50€

7,00€

7,50€

9.00€

9,50€

10,50€

9,50€

10,00€

9,00€

4,60€

3,60€



E estritamente proibido, independentemente dos objectivos comerciais, dar
acesso, vender ou disponibilizar, para fins comerciais, quaisquer bebidas
alcodlicas em espacgos publicos e em locais abertos ao publico:
a. Amenores de 18 anos;
b. A quem se apresente notoriamente embriagado ou aparente possuir
anomalia psiquica;

N.° 1 do artigo 3.° do Decreto-lei n.° 50/2013, de 16 de abril, alterado pelo
Decreto-lei n.” 106/2015, de 16 de junho.

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser
cobrado se n3o for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.

Os produtos alimentares uma vez escolhidos e servidos consideram-se
comprados, ndo sendo permitidas trocas ou devolugées.

Se for alérgico ou intolerante a algum ingrediente ou produto, por favor
informe-nos.

Todo o servico é prestado mediante pronto pagamento.
Neste estabelecimento existe livro de reclamacdes.

IVA incluido a taxa legal.

It is strictly forbidden, regardless of commercial objectives, to provide access,
sell or to make available, for commercial purposes, any alcoholic beverages in
public spaces and in places open to the public:
a. To persons under the age of 18;
b. To those who appear notoriously drunk or who apparently possess
psychic anomaly;

Paragraph 1 of article 3 of Decree-Law no. 50/2013 of April 16, amended by
Decree-Law No. 106/2015 of June 16.

No dish, food product ou beverage including appetizers are to be charged
unless previously ordered by the customer or ingested.

Once chosen and prepared food products are considered a purchased good
and cannot be returned or exchanged.

If you are allergic or intolerant to any ingredient or product, please inform us.
All services are provided on a cash basis.
This establishment has a complaints book.

VAT included.

SOLVERDE

CASINOS-HOTEIS
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